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Kuura B.3. Opna npeacranseT co60i fOCTATOYHO MOJHBIA 3THMOIIOrHYECKHH
CIIOBapb TePMaHCKHX A3bIKOB. CaM aBTOp TaK YKa3bIBaeT Leb CBOEH paGoOThI:
“IIpeACTaBUTL AOCTATOYHO MONHOE (HO, KOHEYHO, He McyepmblBaioliee) cobpaHue
NPOTO-TEPMAHCKUX JIEKCEM C MX PEKOHCTPYKUHMSMH, HX peciieKcaMH B OCHOBHbIX
BETBSAX FEPMAHCKOTO H, KOTla 3TO BO3MOXHO, C [IPHEMIIEMBIMU 3THMONOTHAMH U 9TH-
MOJIOTHYECKMMH CNpaBKaMH (IIOCJENHUE BKIFOYAIOT OCHOBHBIE ITHMOJIOTHYECKHE
CIIOBapH TaKX€E KaK CTaThH M 3aMETKH)”.

B TedeHne nocnegHNX NATHAECATH WM LIECTHACCATH JNET JIMHIBUCTBI JelCTBO-
BaJIA NMOJ OWHMGOYHBIM BIIEYATIEHHEM, YTO I€PMAHCKasi 3TUMOJIOTHS HE OCTaBJISET
HaM Hu4ero GOJNbILEro, YeM MMETD [eNIO C MENKHMH Npo6ieMaMi U YTO OCHOBHOM
06 5EM COOTBETCTBYIOLUMX Npo6iaeM B 3T0i obmacTu Obln pelleH. ABTOp He [yMaer,
4TO 3TOT B3I BEPEH, H 3Ta KHAra JOJKHA MOATOTOBATbL OCHOBaHME I Gyayuiei
CEpbe3HOH PEBU3MH 3TOH 3THMOJIOTUH (B OCHOBHOM, KOPHEBOH 3THMOJIOTHH), aBTO-
MaTH4€eCKH MPUHATON cefiyac H CAaHKIHORUPOBAHHOI GOJIblLE NPUBLIYKOI, 4EM 0BO-
namn. C 3THM NIONOXEHWEeM aBTOpa 5 COBEPLUEHHO COTJIaceH H, 6onee Toro, s fyMaro,
4TO Psifi BaXKHbIX IBJICHUH NparepMaHCcKoi UCTOPHYECKOM (POHETHKH OCTAETCA RO CHX
NOp HE OCBEIUEH M, ECTECTBEHHO, HE BKIOYEH B 3THMOJIOFMYECKHE HCCIEAOBAHHS.

Cnosaps B.J. Opna BKIIOYAeT CHeRyloLiUe KaTeropuH NparepMaHCKHX CJIOB:
(a) cnoBa, 3aCBHAETENLCTBOBAHHbLIE B IBYX MIIH TPEX BETBSAX repMaHckoro; (b) ciosa,
3aCBHAIETENILCTBOBAHHbIE TOJBKO B OXHOM repMaHCKO#t BETBH, HO MMEIOLLME TOYHBIE
BHELUIHHE COOTBETCTBHUS WIIU SABIAIOIKECS OTPAXKEHUSIMI HCTOYHIKOB Gonee Lupo-
KO 3aCBHAETENLCTBOBAHHbIX FEPMAaHCKUX POU3BOAHBIX; (C) CITOBA, 3aCBHAETENBLCTBO-
BaHHbIE TONBKO B OfHON repMaHCKO# BETBU, HO NPECTABISIOLHE JPEBHUE 3aHMCT-
BOBAaHMs, KOTOPbIE MOIJIM MPOHMKHYTb B r€PMAHCKHH Ha NparepMaHCKOM YPOBHE.

ABTOp OTMEYaeT, YTO CO CJIOBaMH Kateropwuit (b)  (C) OH monaraeTcs Ha 3TUMO-
JIOTMYECKHE PELIEHHS H, CIIENOBATENILHO, HA T€ MIIM MHbIE Hay4YHbIe NPEANOYTEHHUS
HMEET K HUM MHTEpEC B OOJbLIEH CTENEHH, YEM K CJIOBAM KaTeropuu (a). 3To, KOHeu-
HO, BJIMSIIO Ha BbIOOD ONpENENeHHbIX (3TUMONIOTHYECKUX) cTaTell. B HEKOTOPBIX CiTy-
Yasix (3TH) cTaTh¥ ObLTH NPHCOEKHMHEHBI AaXKe, KOrAa CIOBO NMPENCTaBIAIO HHHOBA-
UHMIO B OTHO¥ BETBH, HO €ro OOCYXAECHHUE H aHANIU3 B 3THMOJIIOTHYECKOH JIUTEpaType
NOKas3biBajl HHAYE U CTAThA JOMKHA Oblia UMETD ONIpEAEIEHHBIR HHTEPEC AJIS U3yye-
HHSI IparepMaHcKoro.

CrnoBapb MMeeT JeNo TONBbKO C NMONHbIMH JIEKCHYECKUMH NApaJUIeNsiMu B rep-
MAaHCKOM, H NONy4alolHecH B Pe3yJIbTaTe pEKOHCTPYKLMA CYThb cA06a (MHOTAA C HX
MOpGOIOrH4eCKHMI BapHaHTaMu), a He MopgeMbl. BHYTpeHHHE repMaHCKue coOT-
BETCTBUS MpEJCTABJCHbLI [PEBHEHILMMH 3aCBHAETENbCTBOBAHHBIMM (popMaMu H3
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KaXxJI0#t BETBH, BOBJIEYEHHO! B laHHOE cpaBHenue. Takum o6pa3oM, BepXxHE-HEMELI-
Kuli pefiCTaBlieH IpeBHe-BEPXHE-HEMELKOM (hOpMOlt, KpoMe Ciyuaes, ecid TaKoBasd
He OTMeueHa, B MOcTeHeM ciTydae BepXHe-HeMelKHit GyeT mpepcTaBncH cpeaHe-
BEpPXHE-HEMELIKAM HITM COBPEMEHHBLIM HEMEUKHM K T.Jl. O6LIuHO cTaThs GyAET BKIIO-
4aTh FOTCKME (MM APYTHE BOCTOYHO-TEPMaHCKHE fHANEKThI, 0GbIYHO B PEKOHCTPYK-
UMH), APEBHE-HOPBEXCKHE (WM IPYIHe JpeBHE-CKAHIMHABCKME), ApEBHE-aHTIHA-
cKHe, JpeBHe-(ppH3CKHe, NPEBHE-CAKCOHCKHE W ApeBHE-HIKHE-HEMELKHE cdopMei.

Tparepmanckasi (pOHONOrHYECKasE PEKOHCTPYKLHMS, HCIONb3yeMas B Cnosape,
ABIISIETCA COBEPILIEHHO TPAaNUNHOHHOM. HeT cTpeMenus peluTs npoGieMy OfnosH-
MK (MM OTCYTCTBHS TaKOBOM) MEXIy TePMaHCKHMH KPaTKUMHU *e U *i (JaXe €CIH
6bl laHHBIi aBTOP AiyMaJl, YTO PEKOHCTPYKLHS HEKOEH (hOHeMbI ObiIa Obl MOAXONS-
meit): B GONBIIMHCTBE CJIOB C YCTAHOBJIEHHOM 3THMOJIOTHEN MK B COOTBETCTBYHOILMX
(hopMax ¢ pasIEYHBIMH CTYNEHSIMH aGayTa BLIGOP MEXAY *e 1 *i He BbI3bIBACT HUt-
KaKHX COMHEHMHA. BO MHOTUX TPYAHBIX (M PEAKUX) CTy4asix PEKOHCTPYKIHA *e i *i
noytn Gu3ka K mpou3BombHOit. TO e OTHOCHTCA K HEKOTOPBIM IpuMepaM, KOTlia

HeT cnoco6a pasnMyuuTh *f ¥ *b Win *p M *d Ha PEKOHCTPYKTHBHOM YPOBHE. Mox-

HO JTHLUb HAfEAThCS, YTO RaJbHEHLIN NpOrpece repMaHCKOi 3TUMOJIOTHH [03BOJIAT
YIYYLIATH TAKHE PEKOHCTPYKLH. POHONOTHYECKHIl HHBEHTAph IPOTO-TEPMAHCKOro
¥ ancdaBUTHBIA MOPANOK, UCIOMb3YEMBIIl B CJIOBape, YCTaHOBIIEH crepyrowmit: bd
eémeé)fzxiljklmnoprstpuiaw.

TpaHcauTepalyy, BLIGPaHHbIE ISt OTAENBHBIX TEPMAHCKIX A3bIKOB,
YaeT aBTOP, HE MOIVIH ObITh COBEPIIEHHO MOCIIEAOBATENBHBIMA MIOBCIONY B KHATE.
TeMm He MeHee, GbUIa CiENaHa NOMBITKA JOCTHIHYTh ONpefieNIeHHOro ypoBHs CTanAap-
TH3aNME (YTO BKIIOYAET, CPE/M IPYTHX YCIOBHOCTEM, yyllieHie TpafUuKOHHOTO 110-
CIIECTIOBHOTO ACTEPHKCa B FOTCKOM). B TO ke Bpems aBTOp cuuTan HeOOXOUMbIM
BEPHYTLCA K OCHOBHBIM JIEKCHKOrpachMyecKuM HCTOYHHKAM s GOJBLIMHCTEA BO-
BJICYEHHBIX TEPMAHCKHX A3bIKOB (a HHOTJA M K TEKCTaM), C e4YaabHbIM HMCKJIFOYCHH-
€M HIXKHE-HEMELKOTO, A1 Bepra(puKauuy (MpoBepkr) MOpoIorn4ecKux 0cOOEHHO-
cTeit W 3HaYEHMIt cpaBHIBaeMbIX (OPM. DTOT MPOLECC 3aHsT 3HAYMTENHHOE BPEMA 1
NOTPe6OBaN HEKOTOPBIX YCHIMI H GBLI OCOGEHHO MYYMTEIBHBIM B OMPEACICHUA
3HAYEHMIt ¥ MX BbIPAXEHHUS B aHrMHiACKOM. OGLIen3BeCcTHO, Kak 0OMaH4YMBbI MOTYT
GBITh NEPEBOABI NIEPEBOJOB — aBTOP NMPOSIBAJI MAKCHMYM CBOHX YCHJTHH, 4TO0BI Tpo-
BEPUTh HX, H 3aMEHSUT MX OPHTHHAIBHBIMH (IEPBOHAYANIBHO CO3JAHHBIMHA) AHTIIHH-
CKUMH TJIOCCAMH BCSIKHM Pa3, KOIM[a 3TO BO3MOXHO (3TO OTHOCHTCS MPEXKNAE BCETO K
FOTCKOMY, IpEBHE-HOPBEXCKOMY U JIpeBHE-aHTHIACKOMY). MHOrO4YMCIeHHBIC NTPH-
3pauHble CIOBA U MPU3PAUHbIE 3HAYEHHS, OABIAIOUIMECS B JTMHIBUCTAYECKHX ny6-
nuKauusix (He TONMBKO B TEPMAHCKHX, HO H B APYTHX MHAOEBPONEHCKHUX AUATEKTAX TO-
%e) GbUTH 6e3)XXanoCTHO JIMKBHAUPOBAHEL. ABTOp, OJHAKO, MOHUMAET, YTO HEKOTO-
pbl€ U3 HHX OCTaJINCh He OGHAPYXXEHHBIMH.

CeMaHTHYECKasA PEKOHCTPYKILMS IPArepMaHCKHX CJIOB, Kak oTMeuaeT aBTop, He
NpeANPUHAMANIACh: CIIMILIKOM MHOTO CJIOXHOCTEH M IOBOJIOB IOMXHO GbIIO Obl mOC-
JIE0BATh 32 PEIICHHEM NPHITACHIBATL 3HAYECHHS [IPArepMaHCKUM CIOBaM.

OnpepeneHHtbie BLIHYXAEHHOCTH (4aCTHYHO MPOUKTOBAHHBIE BHEIUHHMA dax-
TOpaMH, YaCTHYHO BbITEKAIOUIHE M3 IMHIBHCTHYECKHUX BITNSNOB aBTOpa) 3aCTaBUId
OT(MILTPOBATH pasNMuHble PYNMNbI coB. IIpex/e Beero aTo raaroisl ¢ MpeduKca-
MH H COOTBETCTBYIOIIME HMEHA, KOTOPBIE HE GBLTH BKITIOYEHBI KaK OTAEIbHBIC CTa-
ThE AaxXe B CIIy4asx, KOIla NpeduKC 3aCBHIETENLCTBOBAH BO BceX CPaBHUBAEMbIX
¢opMmax. Besxuit pas, Korga npedukc MOXeT GbITh OTHECEH B MH0EBPONENCKYIO
NPEABICTOPHIO FEPMAHCKOTO, 3TOT JOBOJILHO PEAKHMH (hakT OTMEUYEH B COOTBETCTBY-

KakK OTME-
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toedt craThe ¢ GecrnipedpukcHoit ocHoBoi. BbiNo Takke peLlIEHO HE BKIIOYATb rep-
MaHCKHE COOCTBCHHbIE HMEHA, TONOHHMbl H 3THOHMMbI KaK OTHENbHbIE CAHHHLBI.
CobcTBEHHBIE ¥MEHA, OHAKO, MOSABNSAIOTCS JOBOIBHO BO MHOTHX CTaThbfiX BCAKHMI
pas3, Korja oHM o0pasyioT napaiieNd K anelnsTHBHbIM HMEHaM B APYIHX repMaH-
CKHX A3bIKaX. 3aMMCTBOBAHHbIE CIIOBA B MPOTO-T€PMAHCKUi GbLITH BKIIFOUEHDI; OflHA-
KO, CTaTyc NaTHHCKUX 3aMMCTBOBaHUil oka3ascs npoGremMaTuyHbiM. Kak pesynbrar,
CIIOBapb CONEPKHUT TOILKO T€ JIATHHCKHME 3JIEMEHTDI, IPH KOTOPbIX MOXKHO NpPEANo-
naraTh, YTO OHH JOBOJILHO APEBHHE H HE NMOJYHEHDbI PA3THYHBIMM F€PMAHCKIAMH [IH-
aJIeKTaMH CENapaTHO WM MOCPEACTBOM LENOYHOTO 3aMMCTBOBAHHS.

HecoMHEHHO HEKOTOpble M3 NMparepMaHCKHX MOP(OIOrHYECKHX PEKOHCTPYK-
Ui B CTAThAX, B 3HAUHTENILHON CTENEHN, HACANU3UPOBaHbl. B onpeneneHHbIX cinyya-
siX, HANIPUMEP, B IMEHAX, KOT7ia ONpeNieNieHHblEe KONEOaHus Poa KaXyTCst HMEIOLLH-
MH DETYJSIpHYIO ipupoay, Gonee riay6okasi peKOHCTpyKuys Obuia npepyoxeHna 6e3
JROMOJIHUTENBHBIX KOMMEHTapHeB. HekoTopble Apyrne peKOHCTPYKLMH, HallpHMeEp,
KOPHEBBIX OCHOB, CYTh HECOMHEHHO CKOpe€e CIIMIIKOM NMPOH3BOIbHEL. Te ke ouenkn
B OTHOLUIEHHM PEKOHCTPYKIMH OCHOBHBIX TJIaCHbIX B COCTaBHBIX CJIOBAaX H B OTHOLLIe-
HHM cnoco6a, KOTOPbIM GblNM NpeACTaBlIeHb! aiBepOnalbHble (POPMBI.

Huxe npuBoasTCs HEKOTOPbIE MONPABKH H JONOMHEHHS H HEKOTODbIE 3aMeya-
HHS K PEKOHCTPYKUHAM, HOATBEPXKAAIOLHME B GONBLUMHCTBE CIy4aeB yOeKAEHHE aB-
TOpa B HEOGXOAUMOCTH CEPbe3HON PEBU3NH FEPMaHCKO 3TUMOOTHH.

p. 11: *ajjaz.... 3necb OGHapy>XMBaeTCH OFHO M3 NPHU3PAYHBIX CJIOB, HE OOHapY-
SKEHHbIX U He NUKBHANPOBaHHBIX aBTOpoM: OPers (ap.-nepc.) xdya ‘egg’ (cnegosano
matb Pers, a He OPers) — ara oum6ka u3 cnosaps ITokopuoro (Pok. 783) kouyeT no
psify 3THMONOrMYecKuX paGoT (cp. Snoj 1997, s. 194: v stperz. xdya “jajce”!), uto cBu-
AETENbCTBYET O TOM, YTO NPOLIECC OYHILECHHS BERYLIMX 3TUMOIOTHYECKHUX CoBapei
OT CNOB-NPUBHACHHE 6e3 NPAMOTro yKa3zaHMs Ha OLIMOKY HEe JOCTHracT CBOEH LelH.
Hcrounnk arumonorun Hiibschmann Pers. Stud. S. 166 u IF Anz. 10, 20, rae npuso-
aMTes Kiace. nepc. ¢opma xdya ‘Ei’ u Hom: S. 103, Ne 468: (HoBo-nepc.) ydye ‘Ei’.
Tam xe (B cnoBape Horn’a) fana u cp.-nepc. ¢opma: phlv. xdyak ‘Ei’, — u psg HOBO-
HPaHCKHUX COOTBETCTBHIA, HO [Nl NOCNERHUX JIydlue ucrnons3osarb AbGaes I, 41, Han-
Gonee nonHoe co6paHue HOBO-MPAHCKHX COOTBETCTBHI K 3TOM OcHOBe ceituac Pac-
TopryeBa-JpenbmaH I, c. 305-306 (HeGeccnopHO B niiaHe peKOHCTPYKLMH, 0COGEHHO,
4TO KacaeTCcs BOCCTRHOBIIEHHS B 3TO OCHOBE -y-). ABeCTHICKHH pedpiekc 3To# Oc-
HOBBI, NO-BUAMMOMY, ycrauoBieH XeHHuHroM (Henning, Asiatica. Festschrift
F. Weller, 289 f.), koTopblit nOHsT vi§ aém B Yast 13, 2-32 kak ‘aifuo nraust’. Tpu-
BOfMMasi OOLIYHO ONMPAIOWIASACH Ha ITY CTAXEHHYIO (POPMY PEKOHCTPYKLIHS: aBECT.
aya-, — He TOYHA, TaK KaK HOBOMPAHCKHE pehIeKChl SICHO YKa3bIBAlOT Ha RONTOTY
TIEPBOTO @-, CIIERYET PEKOHCTPYHPOBATDb aBECT. *dya-.

OO6bLIYHO HAcTaWBalOT Ha HMHJOEBPONEHCKOR PEKOHCTPYKUMM *Oujo-m, 4TO
O4Y€Hb COMHHMTENBHO, TaK Kak (paKTHYECKH EMHCTBEHHBIA HAIEeXHbIR pediexc 3To-
TO -y- JIMIUb B JIaT. Ovum ‘aino’, koropoe CeMepeHbH BBIBORUT U3 *60-m < *gio-m
(cM. Szemerényi, KZ LXX, 64), cB3b C aT. dvis ‘0THLA’ OYeHb NMPOGieMaTHYHA U3-
3a pa3HbIX CTyneHeH abiayTa, MELIAIOILMX MIOHAMaHHIO *Gyjo-m Kak pediiekca afgb-
eKTHBa OT *ayi-. [Ind XxapaKTepUCTHKH COOCTBEHHO repMaHCKON OCHOBBI CIIEfJOBAJIO
OBl BBECTH OTCBLIIKY Ha cTaThio Mukkobt (cM. Mikkola, Streitberg Festg. 268), koro-

! Cnenyer otmeTnTb, 4TO B cioBape M. ®acmepa 3Ta owMGKa HCTpaBiieHa.
2 3ror dparmenT npuofuTcs B Bartholomae 161, 6e3 nepesona, OH BKIIIOYEH B CTa-
TBIO 8. ayam, j., & aém, p. iyam, j. im NSm. und f. Pron. dem. ‘dieser’.
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pBlif MpPaBUIBHO CBA3bIBAET COKpPALUEHME TIJIACHOTO B FepPMaHCKOH OCHOBE C
¥erschérfung’om 1 06a 3TH SIBICHUS C “OKCHTOHE30i” OCHOBBI (B OTIHYHE OT PUBO-
aumol kHurd Lindeman Verschirfung). ITone3na Obina Obl ccbllka Ha KHury Mnmmy-
Cautbiya, ¢. 152, Tak Kak OGbIYHO NPHBOMMAst KaK XapaKTepH3youast CIaBsSHCKHN
pednekc ¢ ero npocopueit c.-Xops. (opMa jdje akLEHTONOTHYECKH NEPECTPOEHA B
CBSI3H C NIEPEBOJIOM ITON OCHOBbI B YHCIIO -¢f-OCHOB.

p. 72: *dejanan... Cmero npegnonarath, YT0O OHUM U3 NPU3PayuHbIX CIIOB, HE YCT-
PaHEHHBIX aBTOPOM, SIBIISIETCS nparepMaHckoe *déjanan ‘to suckle’ (72). TIpusonn-
MBIl TPagMUMOHHO [ MOATBEPXKAEHUS ITOH PEKOHCTPYKUUM Ap.-B.-HEM. TJIAroi
taju, inf. tdan ‘KOPMHUTbL IpyAbIO’, CTPOTO TOBOPS, NMPEACTaBIseT cOGOi 3aragky
(BpoyeM, JIHLIb B [N1aHE €ro JOKYMEHTALMH); TaK KaK B BEPXHE-HEMELKOM OTMeYa-
€TCcsl ¥ ApYroit T71aroJi 3TOro KOpHsI: Cp.-B.-HeM. dien (tien) ‘saugen, sdugen (die Brust
geben)’ < *dhaie-) — TO, OYEBHHO, B 3aNafHOr€PMAHCKOM Mbl HMEEM Napy, B KOTO-
PO [p.-B.-HEM. *tdju sBNsETCS Kay3aTUBOM K dien (tien) ¥ 3aHUMAET TO XKE MECTO,
4TO M rotT. daddjan u pp.-wBef. deggia NO OTHOLUEHHIO K Kp.-liBeA. dia ‘saugen’,
maTcK. die ‘saugen’; HO €CIIH 3TOT AP.-B.-HEM. IJ1aroJ sBnseTcs pedieKcoM TOro e
3THMOHA (Kay3aTHBHOTO IJIarojia), YTO ¥ NPUBOAUMbIE TOTCKOE U CEBEPHOrepMaH-
CKHe CJIOBA, TO U OJITOTA €TO [JIACHOrO (jaxe, eclu OHa rae-au60 Oblia Obl 3aduk-
CHpOBaHa) HUKaK He MOXeT ObITh NEPBUYHOM H, CIEI0BaTEILHO, 3TO -a- (MU -d-) He
MOXET GbITh HENOCPENCTBEHHbIM NPOJOJIXKEHNEM NPArepMaHCKOro -é-. 3TOT Iarod
3a(prKCcIpOBaH, NO-BUANMOMY, JIHILB OfiYH pa3: Ap.-B.-HeM. taant 3.pl.praes. (Gl 1, 541,
2: Cum te lactanerint ~ denne dhih taant. [Ip.-B.-HeM. ¢opMa rinoccupyer nart. 3.pl.
perf. coniunct. npu cum), cMm. Raven I, 221. B ¢Bs3u ¢ 3TUM, NO-BURUMOMY, HENPABO-
MEpHa PEKOHCTPYKUHUS U repM. *digjanan (72): pp.-wBen. dia ‘saugen’, natck. die
‘saugen’, vi ‘cocaTh (0 pebenke)’, vVt ‘KOPMHTb TPYAbIO’; Cp.-B.-HeM. dien (tien)
‘saugen, sdugen (die Brust geben)’, no-BunuMomy, u3 u.-e. *dhai-(i)e- 1 HOPMAIBHO CO-
OTBETCTBYET Ap.-HHA. dhdyati ‘saugt’ (< *dhaje-, -a- — perynspHblii pedriekc -2- nepen
-i-); O CTPYKTYp€E KOPHSI CM. HIKE.

Tak Kak yxe 60J1ee COpoKa JIET O repMaHCKOM COKPALIeHHH JOJTOT B CJIOTE 1le-
pen UHAOEBPONEACKUM YAapEHHEM, KaK NPaBHIIO, HE YTOMHHAETCS M NPOLECC ITOT B
paboTax MO repMaHCKOi 3THMONOTHU HE YYUTHIBAETCSs, a [N OOBACHEHHS 3aKOHa
XonbluMaHa B MOCeIHEE BPEMS BOLLUIM B MOAY Pa3iIMyHOrO pOfia TapHHTaIMCTCKHIE
CNEKYJIALMH, NONE3HO GyAeT NPUBECTH CIEAYIOWNA NO3ULUHOHHO pacnpeReNeHHbIi
Mmarepuan:

I. T'epmaHcKHE OCHOBBI € COKpall€eHHEM HHOEBPONMENHCKHX JOJTOT M C
Verscharfung’oM ~ 6anTo-ClnaBSHCKMI MOABHXHBIA aKUEHTHbIA THII (J1aThIILCKast
NpepbIBUCTAst HHTOHALHS KOpHﬂ)

1. repM. *dajjanan (67) ‘to suckle’: repm. *ddjja- ‘kopMuATb rpynuo < *dhoiio-
< *dhoid- [rot. daddjan (Tonbko dat.pl. f. part.-praes. daddjandeim Mc. 13, 17), pp.-
wBef. deggial ~ cnas. *dojiti, praes. 1.sg. *ddjq, 3. sg *d()jltb [pycck. dotimb, praes.
3.sg. dotim; cp.-Gomnr. (cT.-TbIpH.) poliTs 3orp. A57a, n awi | 7 3orp. A1717-18g,
(tor.-3am.) l-part. sonai e C6. Ne 151: 215246, Gonr. 004 ‘HOKTH, KOPMUTb TPYABIO’,
C.-XOpB. 00jumu, praes.l.sg. 00jim ‘KOPMUTH IPYABIO; COCATb TPYAb’, CIOBEH. dojiti,
praes. 1.sg. dojim ‘sdugen; milchen’; KpaTKOCTb rAaCHOTO B KOPHE 3TOrO CIABSHCKO-
TO riarofia IBHO He NEPBHYHA, OHA SBIAETCA Pe3yJbTaTOM, NO-BUAUMOMY, MOpdO-
HOJIOTHYECKOrO Mpouecca, TPUBEAILETO K 3aMeHe AONTOThbl Ha KPaTKOCTb B KOPHSIX
C AONTHMH (U TOHraMH Ha i (-éi-, -0i-) y Kay3aTHBHbIX T1aroJioB M y AeBEpOaTHBHBIX
UMEH, cp. *pojiti (*poi-), *krojiti (*krei-), *lojb (*léi-), *rojo (*réi-)]; nru. dét, déju
‘cocaTb’ (MpepbIBUCTasi MHTOHALKSA yKa3blBAET Ha MOABIXKHYIO a.i1.) Il IpiGo 2000,
450, 641; dacmep I, 522; cp. Mikkola 267; W. Wiget, Altgerm. Lautuntersuch. Dorpat,
1922, 10 ff.
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K cmpykmype kopna: u.-e. kopenb *dhéj-/*dhi- (B napuHraaucTHIECKON HHTEPIPETALMH:
*dhehyj-/*dhhyi-), lonHasi CTYlIcHb ITONO KOPHA OTPaXKeHa B AT déf, déju ‘cocaTs’; a Takke B
np.-uup. dhataven ‘zu trinken’, (payo)-dha- ‘(Milch) saugend’ (RV), go-dha- ‘*Kuhsaugerin’;
rpeu. Oijo0al ‘saugen’, On-A1j [. ‘Mutterbrust’; nar. félare ‘saugen’ (Bce ¢ notepei BTOporo ane-
MCHTa I0Iroro AM(TOKra); HyJcBas CTYHCHb: Ap.-HHA. dAltd- ‘gesogen’ (AV +); B reTepocuiia-
6uvccKoi nosuumu: ap.-uup. dhdyati ‘saugt’ (< *dhaje-, -a- — perynspHbili pednexc -2- nepeg -
J-) (mo-BujMMoMy, = Ip.-1uBejL. dia ‘saugen’, iaTck. die ‘saugen’, vi ‘cocath (0 pebetke)’, vt ‘Kop-
MUTDb IPYAbIO’; CP.-B.-HCM. dien (tien) ‘saugen, sdugen (dic Brust geben)’ < *dhaie-); poneTnye-
CKH 3aKOHOMEPHOE OTPaXCHHE 0-CTYIICHH, MO-BUIAMMOMY, JIHILL B repM. *dajja- ‘KOpMHTDL rpy-
b0’ (rot. daddjan *séugen’, ap.-miBcA. deggia ‘sdugen’) < *dhdij-éie- < *dhoi-éie-; n, BEPOATHO,
B JIp.-B.-HEM. [J1arone taju, inf. taan, XOTOpHIA NPUBOAMTCS B NMTCpPaType Kak !dju, inf. tdan
‘KOPMHTB IPYALIO’ M KOTOPBIA B CPCAHE-BCPXHE-HEMEIKOM KOHTAMHHHPOBAJICH C CP.-B.-HCM.
dien (tien) ‘saugen’.

2. repM. *kewwanan (213) ‘to chew’; s peKOHCTpyHpOBan Gbl 3€Ch ABE OCHOBBI:
*kjijja- ~ *k(j)éuua- ‘xesatv’ < *gi@ié- ~ *gieéud- [np.-ucn. tyggia ~ ap.-ucn. tyggva,
Ap.-B.-HEM. kiuvan, ip.-aHri1. céovan): cnas. praes.sg. 1. *Zijq, 3. *2ujete (< *zjeu-je-);
inf. *Zevdti (< *ziay-a-) ~ praes.sg. 1. *3vbvq, 3. *bvéte (< *ziliu-e-); inf. *24ti (< *ziéu-
tei-) “xxeBathb’ (a.n. ¢) [pycck. Hopmar. XIX B. xyt, acyéwn (Tywikus: xyém, scyrom
CSIIT 1, 777), toro-3anagHopycck. XVI-XVII s. w$8; (Tp.rp. Hda), za¥8; (Tp.rp. H4a),
YKP. Xy10, acyéut, 6np. xytd, nyéus ~ pycck. anan. (Meonuno) #vii, #vés (Bpok I'3M,
40), ’(Ol"Opb) way, caxe’ éu (BPOMJICI?:I-B)’;HaTOBa, 381); Gonr. guan. (Wysoka) fowa,
Zuvey, 3.sg. krava Zuve (Suche: Zuvém, Zuveés)]. Il Mp160 2000: 286, 293;

K cmpykmype kopha: u.-¢. KOpenb *giéu-/*§ji- (B NapMHrauCTHUCCKON HHTCPIIPETALMH:
*giehyy-/*§ihyu-), NoNHaA CTYNCHL HTOrO KOPHS OTPaXCHa B MPAHCKOM IPE3CHTHOM OCHORE
*fyGy-: nepc. Zaw-, 6enypx. Jay-, adr. Zow-; o-cryneHs: 6anro-cnas. Ziguna (nur. fiduna ‘Kieme,
Kinnbackenknochen’, pl. Zidunos ‘Kicmen der Fische, Kiefer’; nrui. Zadnas ‘Fischkiefer,
Fischkieme; Kiefer, Kinnlade’ ~ Goar. acyna f. ‘ryGa, pot’); arw. Zudkls ‘Kinnlade, Gaumen,
Kiefer(n) der Fische’ (< *giotlo- < *gioutlo-, ¢ norepei raafiia B qoAroM gUdTOHIE); Hy/ICBas
CTYNCHb: UpaH. *fyii- IPCHCTABICH B CP.-NICPC. MaHUXEHCK. part. fwwd (2id); cnas. *Fje- < *Zjiije-
(> CT.-CnaB. MHARTS, COXpaHUBIICECsH B CP.-6onr. cnmckax Tonkosoit ncantbipn Yckxus, UT. no
Bonouckn ncanthip, ¢. 333 GOTOTHIHYCCKOTO M3JIaHUA); VI CTPYKTYPhI KOPHS CP. TaKXe JaT.
gin-giva f. ‘necha, jéchb’ Il Dybo BSA p. 379-380; Henning Verb. 186; Ghilain Ind. ; Fraenk. II,
1302-1303.

3. repM. *xdwwanan (167) ‘to strike, to smite’: repM. *xdwwa- ‘KoBaTh’ < *kay-o-
(mp.-ucn. hqggva, wen. hugga, parck. hugge, np.-B.-HeM. houvan, ip.-auri. héawan):
nTwW. Kadt ‘6uTb, KONOTATL  (NpEPLIBUCTast HHTOHAUMS YKA3bIBAET HA MOXBHXHYIO
a.n.); cnas. praes.sg. 1. *kdvq, 3. *kovéte (< *kau-e-); inf. *kiiti (< *kau-tei-) ~ praes.sg.
1. *kilja, 3. *kujétv (< *kau-ie-); inf. *kovdti (< *koy-a-) ‘kosats’ (a.n. ¢) [6onr. koed,
koeéus, nuan. (Gauat.) kyed, aaxyed, 3.5g. kyeé, 3.pl. kyedm, (Wysoka) kowa, 2.sg.
kuves, 3.pl. sd kuvat; c.-xopB. auai. (KOCOBO-METOX.) K08eM, 2.58. K088WL, 3.58. K0G8,
yrop.-cioBeH. kovém (? = kovém) (Plet.) ~ pycck. Hopmat. XIX B. Ky, kyéwp (Byna-
xoBckuit PIISITIIT XIX B.: 219); ces.-uax. (Hou) kizjén, kijés, kijemd, kujemd, kiji,
(Pa6) kujéen Rad 118: 44; cr.-xops. XVII B. (0. Kpmxanuu) K&jem (I'p. 851, 191),
KS8jémce (T'p. 722) npu Hesichom sapuante Ok¥jem (Ip. 191); cT.-ces.-Kaiik. (XV B.,
Heprowmy) 3.pl. kuiift (< *kujit, 226), ces.-xaiik. (Begus) *keyjdm, (IMpuropse) kitjem
Rad 118: 100, oTTsaHyTOE ynapeHne OTIMYAETCA B 3TOM AMANIEKTE OT COKPALIEHHOTO
yAapeHHs TPYNIbI FNaroioB 3Toro Tuna a.nu. al. Il Api6o 2000: 287, 293-294.

K cmpyxmype kopua: n.-¢. KOpeHb *kay-/*kii- (B napuHralucTMeckoll MHTCPIpeTaLUuu:
*kehou-*khou-), NONHAs CTYICHL B IUT. Man. kdva (1) ‘watka’ (S1. 182); aru. kdva ‘der Kampf,
die Schlacht’ (4.a.n. 37010 CIOBa B HOPMAT. JIUT. A3bIKE ABMAETCH, NIO-BHAMMOMY, 3aMeHOM 3.a.11.,
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HPOTHBONONOXHLI Pe3YNLTaT [YCTPAaHEHMCE MOJIBUKHOCTH] B MPHBEACHHOM JMan. npamepe);
. kduti, pracs. 1.sg. kduju (< *kdyié), pract. 1.sg. kéviau ‘schlagen, schmicden; kdmpfen’; aTui.
katit, praes. 1.sg. kauju, pract. 1.sg. kdvu ‘schlagen, haucn; schlachten’; HyneBast CTYNCHb: nuT.
kigjis (1) *MOROTOK’; cnas. *kfjjb (DyccK. Kutl, gen.sg. Kiis; cnoBen. Kij, ToHanbHas pedrexcaims
1o kijac; cxps. yak. kijac) Il Dybo BSA p. 368-369; Fracnk. 1, 232; Pok. 535.

4. repM. *hewwanan (44) ‘to be’; s peKOHcTpynpoBal Obl 3i€Ch IB€ OCHOBbI, pac-
npeneneHHble N0 KaTErOPUsIM OHO# rIarobHOM JIEKCEMBI: TepM. *biijja- ~ *buuya-
(unu *beyya-), ¢ nociefyroleH KOHTaMHHaLHER OCHOB, ‘XHTb, MPOXWBaTh, Hace-
nats’ (Rp.-ucn. byggja ~ byggva ‘besiedeln, bevolkern, bebauen, bewohnen, sich (an e.
Ort) aufhalten; sich ansiedeln, sich niederlassen’, HoBo-ucun., hapep., HOpB., WBeA. byg-
gja; wBen. bygga, patck. bygge): ntiu. bt (NpepbiBUCTasi HHTOHALMA YKa3biBa€T Ha
TMOJIBMXXHYIO a.11.); CP. TAKXeE ClIaB., KOTOPbIA COXpaHseT MOABMXHYIO a.1l. B hopMax
MH(UHUTHBHOM OCHOBBIL: supin *b§re ~ inf. *bfit; aor. *bfxw, 2-3 p. bysn) l-part.
*bjlv, f. *byld, n. *blo [np.-cepb. aor. 3. sg- ué swer’ (EB.-anp. 1086), ué st (EB.-anp.
30a), i’ s (Anocr, 39a, 396, 526), tsebitTh t (Es.-anp. 3016), pl. 1. e luxwm (EB.-anp.
1056, 298a, ¢ 56;8 (EB.-anp. 298a); 3. seiwe (EB.-anp. 306a), e ssiwe (EB.-anp. 1066);
I-part. pycck. 6bta, Hé Obia, f. Obiad, He Gbiad, n. 66110, HE ObLa0, Pl. Oblau, HE Obiau,;
cp.-60mr. (cT.-ThipH.) ke &h (3orp. E36122a), sua s (3orp. 361166), f. suar (3orp.
['246146), n. saao & (Borp. 5243256), suaé sn (3orp. E165%), (tor.-3an.) séias gt (CO.
Ne 151: 2172a), sud’ sh (O muchM. 266), f. suda &h (C6. Ne 151: 151a, 18027a), # suida
(O nucpM. 256), nrksu,i‘a i (C6. Ne 151: 27926a), awaa su (O nucbM. 256, 556), n. skido
(O muceM. 276), swaé sn (O mucoM. 486), pl. siian (C6. Ne 151: 10626, 175246, 2206a),
n.pl. uds tofre (O mucbM. 7a); C.-xopB. WITOK. bio, f. bila, n. bilo, cnosen. bil, {. bila, n.
bilo u bilg; pl. bili u bilt, f. bilé u bilg, n. bila; du. bila, f. bill, n. bill; part. praet. act.:
Ap.-PYCCK. n,cnu Xpon. 67, 1271 |n'm| Xpo. 77, dat.sg.m. swswh Yyg. 91, 702, 1653, séwh
Yyn. 193, nom.pl. n swswé Yyn. 67'; cr.-cep6. XV 8. § sugs (Anoct. 59a), & nfk:nm.
(Anocr. 106a); cnosen. auan. bivsi (< *byvesi Valj. Rad 118: 166]; dopmMbl npe3exca
B CIIaBHCKOM 06GpasyroTcs OT APYruX OCHOB; (BapuaHT 6e3 Verschirfung’a: gp.-uci.
biia ‘haushalten, wirtschaften, leben, wohnen; sich befinden, sich aufhalten; bewohnen’,
Ap.-aHrn. bian, nordh. bya ‘bauen’ sw.V. IlI cl. pnextupyercs no I cl.: R2: praes. 2.sg.
byes, part. byend u biiend ‘colonus’; Rit.: praes. 3.sg. byap, part. byende (gp.-aHrn. beo
‘bin’); ap.-B.-HeM. bitan ‘bauen, wohnen’ sw.V. II cl.(red.), Ho GonbumHcTBO hOPM NO
I cl. u nop.; orcyrcreue Verschiarfung’a, BO3MOXHO, CBUAETENLCTBYET O YEPENOBAHUK
aKLEHTHbIX KOHTYpPOB B nepBHyHOil napagurme) Il Fraenk. I, 68; Hei60 2000.

K cmpykmype kopHs: B.-c. KOpcHb *bheyas-/*bhi- (B NapHHraTMCTHYCCKON MHTCPIIPCTa-
mu: *bheyhy-/*bhuhy-): 0AHas CryneHn ICPBOHA OCHOBBLI B JIp.-MH/L. pracs. 3.sg. bhdvati ‘wird,
entsteht, ist” < *bheyhy-eti, inf. bhdvitum < *bheyh,-tum; asccr. bhava'ti ‘wird, ist’; np.-aurn. béo

‘ich bin” ? < *bheyo < *bheyhy-ohy; HONHAs CTYHCHb BTOPOM, OCHOBBI: JIp.-NaT. pracs.subidnct.
Sfuam ‘sci’; Hyncsast c'lym,ub Jip.-MHj1. part. pract. pass. bhitdh ‘geworden, verwandelt’, aor. 3.sg.
d-bhi-t ‘cr wurde, war’; aBecr. part. pract. pass. biita-; rpeuy. aor. £@U ‘wurde’; fap.-nat. fiii ‘bin
gewesen’; Jip.-auT. aor. bi, pp.-nrm. buvu ‘ich war’; cr.-cnas. &s Il Pok. 146—15(); Mayrhofer II,
485-487; Mayrhofer EWA 11, 255-257; Frisk II, 1052-1054; WH 1, 557-559.

3 Cp. nopoGHoe xe pa3BUTHE B CIEAYIOUMX UMeHax: 1. nut. d¥iovd, gen.sg. d¥iovos,
acc.sg. dZiovq ‘Diirre, Schwindsucht’ ~ d%iduti ‘trocknen’ Il jTui. Zaiit tr. ‘trocknen,
zum Trocknen aushingen’; 2. iuT. brandd, gen.sg. brandds, acc.sg. braridq ‘Reife (des
Korns)’ ~ brésti ‘quellen, reifen’ Il nrw. briést ‘quellen, schwellen, dichter werden, im
Wachstum, an Dicke, Fiille zunehmen, der Reife entgegen gehen’; 3. géla, gen.sg.
gélos, acc.sg. gélg ‘heftiger Schmerz’ ~ gélti ‘heftig schmerzen’ || nruw. dzelt ‘stechen,
brennen, beisen’.

12. D rumonorus. 2003-2005



354 B.A. flvibo

5. repM. *flawjanan (106); B faHHOM ciy4ae MbI C aBTOPOM PacXORHMCS B OLCH-
K€ H.-€. HCTOYHHKOB '€PMAHCKON OCHOBBI: 51 PEKOHCTPYHPYIO JiBE OCHOBbI M HHaue
paccMaTpuBaiO KOpeHb: repM. *fléyua- ~ *flduua- ‘MbITh, CTHpPATDb, NONOCKATL (AP.-
B.-HeM. fleuwen, flouwen ‘spiilen, waschen’): nTui. plafist ‘3amaunBaTh AN CTHPKH®
(BTOpHYHO BMECTO *plaiit, cp. nuT. plduti, pwan. pldusti ‘nonockats’) (MpepbiBUCTast
AHTOHALAA YKa3bIBaET Ha MOABIDKHYIO a.1.); B CIaBAHCKOM HaGNIOAaeTcss KOHTaMH-
Hauus JBYX rNIaro/ibHbIX KOpHEH, npu 3ToM 06a 06pa30BLIBAIN OCHOBBI .11 C: CIIaB.
praes.sg. 1. *plovq, 3. *plovéte (< *play-e-); inf. *pluti (< *plou-tei-) ‘nupiTs’ [pycck.
naviay, navteéub, puan. (ToteMa) plovi, ykp. nausy, naueéus; c.-xops. (Crapblil pe-
THOHaNbHbII) plovém (Skok); ct.-xops. XVII B. (I0. Kpuxaunu) Naosim I'p. 872, 212,
Boznaosim I'p. 212; cnoBeH. plévem (c OTTAHYTHIM yJapeHHEM, YTO HOKAa3bIBaeT OT-
KpbITBIH -0-); aor.: 3.sg. cr.-cep6. XV B. "\'6:140? (Anocr. 67620, 7512a); -I-part.: pycck.
navia, émnavia, nénavia, f. naviad, omnaviad, nonaviad, n. naviao, 6mnaviao,
nonaviao; Ap.-pycck. nénaii (ABs. 93a), n'ﬁnas‘u (Kocm. 175a, 1756, 178a), nasisn (Kocwm.
276), sénisl (ABB. 54a), nénits (ABB. 40a), ménauan (Kocm. 1816), n'f’mwn (Kocm. 296,
1876, ABB. 32a, 556); cr.-xopB. XVII B. (Ig. Kpmxannu) ﬂﬁgﬁ, Tafia (Tp. 872), poplul
(TMon. 222), zdplul (ITon. 223); rox.-kaiik. (TpeGapeso) pl. plile (Zb.3: 73), doplule
(Zb.3: 73), odplule (Zb.3: 232%); cnosen. plitd, f. plila; part. praet. act.: cp.-6onr. (CT.-
ThIpH.) Aéna¥ss (3orp. E40220a); cr.-cep6. XV B. nénaoyss (Anocr. 101all), Ho nom.pl.
m. ngknsof | swe (Anoct. 98al7-18)]; nyuure coxpaHWIHC KONHYECTBEHHBIE OTHOLICHHS!
H OTpaXkaeTcsl NMepBOHAYaJbHAsA CEMaHTHKa (‘3aTONUTh, 3aJMTh’) B ClaB. *plyng,
*plynétv (< *pli-ne-); inf. *plynqti (< *plii-neu-tei-) ‘3aronuts’) [a.N. ¢ ycTaHaBIuBa-
€TCsl 0 COOTBETCTBHIO CXpB. U cT.-xopB. XVII B. (0. Kpixkanuy) a.n. b yenickomy
COKpAILEHHOMY pedirekcy npaciaBsHCKON| JONTOThl B KOpPHE 3Toro raarona: | 6o
2000: 286, 496, 509, 515, 319, 329.

K cmpyxmype kopua: u.-e. KopeHb *pléy-*pli- (B NapnHraincTH4eCcKOi HHTEPIpETALHHU:
*plehyy-*plh u-): nonnas cryneHs B nur. plduti, praes. 1.sg. plduju, praet. 1.sg. ploviau ‘waschen,
spiilen’; pp.-ucx. fléa ‘flieBen, strémen’ (< repm. *flowen), np.-auri. flowan ‘iiberfliessen’ (peny-
TUIMIMPOBaHHbIA rnaron: praet. fleow, pl. fleéwon, part. praet. flowen); HyneBast CryneHb B JIHT.
pliti (praes. 1.sg. pliina, praet. 1.sg. pluvai) “ibervoll sein, iiberflieBen, auseinanderflieBen’, nur.
pliisti, praes. 1.sg. plistu, praet. 1.sg. pliidau ‘stromen, fluten, in groBer Menge flieBen, sich in
groBer Menge verbreiten, sich ausbreiten’; nruu. plidst ‘sich ergieBen, iiberstromen, iiberschwem-
men, sich ausbreiten, ruchbar werden’; cnas. *plfiti (pycck. navimy; c.-xopB. pliti), cnas. *plynqti;
KOPEHb ABJIAETCS PacUIMPCHUEM H.-¢. 6a3bl (= BTOPOil OCHOBBI) OT KOpHS *pela : *plé-: cp.-B.-HeM.
vi&jen ‘spiilen’; o-cryneHs: cp.-H.-HeM. vidien, cp.-uupiepa. viloyen, vioeyen ‘fliessen’ Il Fraenk. I,
609-610; EWD I, 449-450; Franck-van Wijk 749, 750; de Vries 132; Bosworth-Toller 295; Pok.
835-837 (*pleu-d- x *pleu-).

6. repM. *preyua- ~ *prauyua- ‘yrpoxats’ (B CiioBape 3TH OCHOBBI MpOMyILe-
HbI; [ip.-B.-HEM. dreuuen, drouuen): cnaB. praes.sg. 1. *trovq, 3. *trovéte (< *tray-e-);
inf. *triti (< *trou-tei-) ~ praes.sg. 1. *trijq, 3. *trujéto (< *trou-ie-); inf. *trovdti
(< *trau-a-) (a.n. c) Il Oe160 2000: 294,

K cmpyxkmype xopnsa: n.-e. KopeHb *tréy-/*trii- (B NTapuHraJMCTHYECKOH HHTEPIpPETALMM:
*trehyu-/*trhyi-): nonHas CTyneHb B repM. *préwa- (up.-aurn. dréwan ‘drehen, quilen’,

np.-B.-HEeM. drawan ‘drehen’); cr.-cnaB. TpkRa ‘TpaBa’; o-cTynens: rpey. TPO® ‘durchbohre, ver-
wunde, verletze’ (< *TpGf w), pop., Hou. Tpdua ‘Wunde’ (c norepeii raiina B foarom gUGTOH-
re); repMm. prowia- (np.-auria. drowian ‘dulden, erleiden, ertragen; biien’; ap.-.-HeM. druoen
‘leiden’ schw. V. 1); cnaB. *traviti, praes.sg. 1. *travid, 3. *travite (pycck. mpaeiimo, praes. sg.
1. mpaeatd, 3. mpdeum, ykp. mpastimu, praes.sg. 1. mpaeaid, 2. mpdeuw: ‘BapuTh, niepesapu-
BaTh (MHMILy); TPaTUTh, TEpATDL’; cT.-caaB. (Cymp.) T(4BHTH ‘noraoaTh, NOXUpaTh’, C.-XOPB.
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mpdeumu, praes.sg. 1. mpdsiiu ‘KOpMUTL TPaBOIi'; uCHL. trdviti ‘NepeBapHBaTh, NOTPEGSTS, OT-
PaBsATS’, CIBLL. trdvit’, noabek. an. (Manononbek.) trdvié Kucata 191), *travd, acc.sg. *trave >
*travp (pycck. mpaed, acc.sg. mpasy, ykp. mpaed, acc.sg. mpasy; c.-xops. mpdsa, acc.sg. mpday;
uellL. trdva, CnBu. trdva, NONbCK. Aua. (Maxonombek.) trdva Kucala 55); Hynesast crynems: rpev.
tpdw ‘reibe auf, erschopfe’, Tpiipa, rpi)m] ‘Loch’; cnas. tryti, praes.sg. 1. tryjq (cep6. u.-cnas.

THITH, praes.sg. 1. Tiblta\, GONr. mpiia ‘Tpy, BBITHPAIO'); KOPEHD SABISETCH PACIIHPECHUEM M.-€.

6a3bi (= BTOpOIf OCHOBBI) OT KOPHS *tera- ‘reiben; drehend reiben’: T€pe-Tpov (< *tera-tro-) Il Pok.
1071-1073; Orel 426, 425; Holthausen AEEW 368, 370; Dybo BSA p.303, 379;

7. repm. *snew(w)anan (358) ‘cnemnTs’ (Ap.-aHri. snéowan ‘eilen’; ror. sniwan <
< *sneya-, ¢ COKpalllEHHEM *-&- B TeX Xe YCIOBHSAX C MOCTAEAYIOLIMM YIPOILEHHEM Te-
MHHHDOBAHHOTO -Yi-): CIaB. praes.sg. 1. ¥snovq, 3. *snovéte (< *snau-e-); inf. *sniti
(< *snéu-tei-) ~ praes.sg. 1. *sniijq, 3. *snujéto (< *snéu-ie-); inf. *snovdti (< *snay-a-)
(a.m. ¢).

K cmpykmype kopnsa: u.-e. KopeHb *sneu-/*snu— (B naanrauuc'mqecxoﬁ HHTEpNpETALMK:
*snehlu f*snhyu-): HONHAsA CTYNECHb B AP.-MHJ. sndvan- n. ‘CyXoXHNHe, TETMBA’, aBECT. sndvara
‘cyxoxumme, TeTHBa ; apM. neard ‘Sehne, Faser, Fiber’ (< *snéyrt); rpeu. velpov ‘Sehne’; nyne-
Basi CTyNEHb: Jp.-uci. snidr ‘Schnelligkeit’; np.-anra. snid ‘Eile, eilig’; KopeHs siBaseTcs pacuwim-
PEHHEM H.-¢. Ga3bl *sné- ‘Faden zusammendrehen; weben, spinnen’: rpey. vij ‘spinnt’ (< *owijiey;
Ha HayalubHoe *sn- ykasbiBalot: Evvm ‘nebat’, Euvvirtog ‘gut gesponnen’), vijua ‘Gespinst,
Faden’, vijoig ‘das Spinnen’; nar. neé, nére ‘spinnen’ (*sné-io), némen ‘Gespinst, Gewebe’ Il cm.
160 CA c. 238, Dybo BSA p. 377-378; Pok. 977.

8. repM. *brewwan (56); s peKOHCTpYHpOBaJ Obl IBE OCHOBBI: repM. *brujja- u
*brewwa- (ap.-uci. *bryggja st. V., part. brugginn ‘brewed’, brugga schw. V., ‘brew’,
‘brauen’, np.-mBen. bryggja u gp.-aHrn. bréowan ‘brew’, ‘brauen’, ap.-ppus. briiwa,
Ap.-cakc. breuwan, gp.-B.-HeM. briuwan) ~ cnaB. *brujdti, *brujiti, praes. 1.sg. *briljq,
3.s8. *brujetb *brujite (pycck. guan. 6pytimp, praes. 3.sg. 6pylim ‘CTPEMUTENBHO, Obl-
CTpPO Teyb’, ‘TYRETD, )xy):oxa'rb 6pysimb, praes. 3.sg. 6pyém, 3.pl. 6pyiom ‘u3naBatb
rygsaiui 3syk, Xyxokars’ CPHT 3: 201, 212; 6np. 6pyiyya, praes. 3.sg. 6pyiyya
‘Teun’; C.-XOpB. Opyjamu, praes. l.sg. 6pyjusm ‘brummen, summen’) Il Holthausen
AEEW 34; de Vries 60; DCCS 3: 45-46; ®dacmep I, 221; Berneker I, 88-89; Pok.
144-145, 132-133.

K cmpyxmype kopna: n.-e. kopens *bhréy-/*bhri- (B 1apHHraIucTH4eCcKOi HHTEPIPETa-
uun: *bhrehiu-/*bhrhyu-): nonnas cryneH» B rpeyu. Qpéap, gen.sg. QPEGTOC ‘Brunnen’
(< *@pfif ap, *@piiF atoc), romep. pl. @peidta (= piata); nur. br(i)dutis; HyNeBas CTYNEHD:
Up.-B.-HEM. wintes prit ‘6ypa, yparan® (= gp.-HpJ. bruith ‘xunenue’ < *bhriiti- < *bhriti-, cM.
BCA, 5, 1961 r., c. 11) u cp.-upa. bruth ‘Glut’, Basn. brwd ‘das Brauen; so viel Bier, wie auf ein-
mal gebraut wird” (< *bhriito- < *bhriitd-); cp. rped. (norped.) BpOw ‘u306un0BaTH, GUTHL CTPY-
€ii’; KOpeHb SBISIETCS pacIiMpeHHEM H.-€. Ga3bl (= BTOpPO# OCHOBBI) OT KOpHS *bhera-

aufwallcn sich hefug bewegen’: np.-unp. bhurdti ‘bewegt sich rasch, zuckt, zappelt’ (< *bhf-e-ti),

bhiirni-h ‘heftig, zornig, wild, eifrig’ (< *bhpni-); nonHas cryneHb BTOPO# OCHOBbI B repM. *bréja-
(XpbIM. rOT. breen ‘schmoren’; cp.-B.-ueM. brajen ‘riechen, duften’, cp.-Hugepa. breyen ‘braten’)
U B repM. *bréda- (mp.-wcn. brddr adj. ‘ropsumil, BCIBUILYMBBIA, ONMPOMETUYMBBIA’; JP.-aHIJL
bréd) (= nar. frétum n. ‘npuboit, npunus; GylieBaHHe, BOJHEHHE; Xap, Mbll’ < *bhréto-
< *bhretd-, cm. BC4, 5, 1961 r., c. 14) I| CCH 3: 45-46; Pok. 144-145, 132-133.

9. repM. *xnewwanan ‘to humble, to crush’ (180); s pekoHcTpyupoBaiu Gbi 35eCh
ABE OCHOBBL: T€pM. *xniijja- u *xnewwa- (ap.-uci. praes. hnyggja u hnpggva ‘schlagen,
stossen’; Ap.-uCIL. part. hnugginn ‘humbled’; xp.-B.-HeM. hniuwan ‘stossen, zerreiben’) ~
aru, kniddér? ‘ein wenig jucken’ (Sackenhausen) Endz.-Haus. I, 634 (oT cr.-nrw. kniit,
kniist, praes. 1.sg. -du wnm -stu, -du ‘jucken’; npepbIBACTast HHTOHALNS YKa3bIBaeT HA
NOABMXHYIO a.1.); claB. *knifti, praes. 1.sg. *kndvq ~ *knovdti, praes. 1.sg. *kniljo (or-

12*
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MEeU€EH TONBKO B JIEXUTCKUX A3bIKaX; NOABIXHbIA aKUEHTHLIA THII PEKOHCTPYHpPYET-
€51 Ha OCHOBaHHH COOTHOMIEHHS OCHOB); cp. rpey. xvO® ‘schabe’, xvipa n. ‘Kratzen’.

K cmpyxkmype xopua: u.-e. KopeHb *kn(j)au-/*kn(j)i- (B napMHraJMcTH4ECKO#H HHTEpNpE-
Tauun: *kn(i)ehyu-*kn(i)hyu-): nonHas CTyneHs, NO-BHIUMOMY, B NONLCK. knud, praes. 1.sg. knuje
‘3aTeBaTh, 3aMbIIIATh;, CTPOMTh KO3HM', NMepBHYHOE 3HaucHue ‘ciag, rozcinaé, rabaé,
roztupywaé, szczepaé drzewo’; kauy6. praes. 1.sg. knéiq, prt. knut, f. knéta (inf. knovac) ‘schnei-
den, schnitzen’ < *kndy-C-; uyneBas cTyneHb: rped. xvO® ‘schabe’, xvipa n. ‘Kratzen’; arur.
kniit, kniist, praes. 1.sg. -du nnm -stu, -du ‘jucken’ (cp. knudét, praes. 3. knud ‘jucken’); HyneBas
CTYIIEHb B FETEPOCHINIaGMUECKON MO3HIMH: COBUHLL. kniwgvdc, praes. 1.sg. knievq, 2.sg. knagvos
‘schnitzen, schnitzeln; schlecht schneiden, nicht die nitige Schiirfe haben’ < *knay-V-; pacumpe-
HHUe H.-¢. 6a3bl *kend (*kenas- ~ ¥knd-) ‘zusammendriicken, kneifen’: nosiHas cryneHs B rpey. aTT.
xviiv, praes. 3.sg. xvij, (Hdt.) xvav, praes. 3.sg. ¥V, praes. 1.sg. xvij0® ‘schabe, kratze; jucke’;
np.-B.-HeM. nuoen ‘durch Schaben glitten, genau zusammenfiigen’; nwr. kndti, praes. 1.sg. kndju
‘npatb, OORMpPaTDh, NYNHTL’, kndtis, praes. 1.sg. kndjuos ‘OTcCTaBaTh, OTAUPATHCH, OTIYILIATLCH,
nMan. XeMa#T. knidties, praes. 3. knidjas ‘atSokti, kerti, knotis’ Vitkauskas 145 Il Frisk I, 880-881,
887; Pok. 562 (558-563).

B TOM, YTO NPHGIH3HTENBHO B TAKOM XK€ KOJIMYECTBE INIarojibHbIX KOpHEH, KO-
TOPLIM COOTBETCTBYIOT GalTO-CIIaBAHCKHE TNaroJIbHbIe KOPHH HEMOABMXXHOTO aK-
LEHTHOrO THMNA (MMEIOLLHE B JIATHILICKOM IIAaBHYIO HHTOHAIHMIO), 3aKOH XOJIbI{MaHa
He IEACTBYET, MOXHO YOERUTLCS NO CIEAYIOIEMY CITHCKY.

II. Tepmanckue OcHOBbI Ge3 COKpallEHHs HHZOEBPOMENCKHUX RONTOT H Ge3
Verschirfung’a ~ 6anTo-ciaBsSHCKHIl HENMOABHXXHBINA aKIEHTHBIA THI.

1. repM. *spiwanan (365); 1 peKOHCTpynpOBaJ Obl IBE OCHOBbI: TepM. *spiwa- ~
*sp(j)idja- ‘nneBats’ < *spiuo- ~ *sp(j)ijo- (FOT. speiwan; Kp.-aHri. spiwan, fip.-CaKc.
spiwan, [p.-B.-HEM. spiwan, spian ~ Ap.-MCll. spyja; BOCT.-(ppH3. spiijen ‘spucken,
sprithen’, cp.-Hupepn. spuwen ‘spucken, speien’): nTui. spjait, praes. l.sg. splaiju,
pract. 1.sg. spldvu (nnaBHas MHTOHAUHMS YKa3blBAET Ha HEMOABHMIKHYIO a.1.); CJIaB.
praes.sg. 1. *pjiijq, 3. *pjijetv (< *piau-ie-); inf. *pjevdti (< *pisu-a-) ‘nnesatp’ (a.1m. a).

K cmpyxmype xopusa: u.-e. KOREHD *spiay-/*spiu- (B NapuHraauCTHYECKO#! HHTEPNpETa-
wuu: *spiehyu-/*spihou-): MoNHas CTyleHb B JNHT. spiova ‘nueBaka’, ‘Spucker-(in)’, spiovimas
‘naeBanue’, ‘Spucken, Speien’; srrur. spjdviéns ‘das einmalige Speien’; o-cTyneHs, BOSMOXHO, B
aBecT. spama- ‘Speichel, Schleim’ (< *spiomo- < *spjoumo-, ¢ noTepei rnaiina B [OArOM -
¢Tonre); HyneBasi CTyneHb: Ap.-HHJL. Sthyiitd- ‘gespuckt, gespien’; nar. spitum n. ‘IIEBOK’; TaK-
Xe B MPE3CHTHBIX OCHOBAX: rpey. TTO® ‘spucke’; naT. spud; repM. *spiija- (Ap.-MCiL. spyja; BOCT.-
¢pu3. spiijen ‘spucken, sprithen’, cp.-Huepa. spuwen ‘spucken, speien’); HyseBasi CTyNIeHb B re-
TepocHLIaGH4eCKOil NO3UUMH: Ap.-uHA. Sthivati ‘spuckt, speit aus’; repM. *spiwa- (roT. speiwan;
Jp.-aHra. spiwan, ip.-cakc. spiwan, fip.-B.-HeM. spiwan, spian) i Pok. 999—1000.

2. repM. *siwjanan (329); 5 peKOHCTPYRpPOBaN Gbl repM. *sjija- ‘WHuTh’ < *sjii-io-
(roT. siujan, §p.-ucn. syja, Rp.-aHri1. siewan, ip.-B.-HeM. siuwan): ntiu. §it, praes. 1.sg.
Siinu (NMaBHAs HHTOHALUSA YKa3bIBaeT HA HEMOABMXKHYIO a.11.); ClaB. praes.sg. 1. *§fjq,
3. *ljetn (< *sili-e-); inf. *siti (< *siti-tei-) (a.0. @).

K cmpyxkmype kopua: n.-e. Kopetb *sigu-/*sjti- (B JIApUHTaINCTH'IECKOM MHTCPNpETaLyH:
*siehyu-/*sihyu-): nonHas cryneHb NepBoit OCHOBLI: AP.-UHA. sevanam ‘das Nahen, die Naht’, —
NoJIHasl CTyNEHb BTOPOW OCHOBBI: Ap.-MHA. Syota-, syona- m. ‘Sack’ (Lex.); HOB.-nepc. yin
‘Satteldecke’ (< *hyauna-), — #, BO3MOXHO, B repM. *sjaumaz (np.-ucn. saumr m. ‘Saum, Naht’;
Ap.-aHrn. séam, np.-pus. sam, Cp.-H.-HEM. SOm, Ap.-B.-HEM. soum), HyJeBast CTYNEHb: [Ip.-HH]I.
syitd- ‘gendht’; nar. situs; nAT. siutas, ATt $iits, pycck. waim, f. uuima, n. wimo; np.-uug. sitra-
m ‘Faden’; nat. sabula ‘Ahle’ (< *s(i)i-dhla); pp.-s.-HeM. siula ‘Ahle’ (< *sji-dhl@); cnas. *stdlo
(pycck. wiino, yKp. uiiao; Gonr. uuiao, c.-Xops. uaiao, cnoseH. §ilo; yew. 3idlo, casu, Sidlo,
nonsex. szydlo, B.-nyx. Sidlo, u.-nyx. Sydto, nona6. saidli); Hynesas cTynens B rerepocunnabu-
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YyecKoil MO3MIMM: Ap.-uHj. Sivana-m ‘das Nahen, die Naht’, sivyati ‘ndht’, ror. siujan Il Pok.
915-916; WH 631-632; Holthausen AEEW 287; ®dacmep 1V, 438; Mayrhofer 111, 477-478.

3. repM. *s@&ja- ‘cesaTh’ < *séjo— (roT. saian, gp.-Mci. sd, Kp.-caKc. sdian, gp.-B.-
HeM. sden, sdjan, sAwen, Op.-aHril. sawan): MAT. sé1i, praes.1.sg. séji, praet.l.sg. séjau,
mT. sét, praes.l.sg. séju (NnaBHas UHTOHALMS YKA3biBAET HA HEMONBIXHYIO a.l.);
cnas. praes.sg.l. *séjo, 3. *séjetv (< *séi-e-); inf. *séjati (< *sej-a-) (a.n. a).

K cmpyxmype xopua: u.-e. KOpeHb *s&(i)-/*sa(i)- (B NTapUHIRIMCTHHECKON MHTCpPNpCTa-
uun: *seh (i) /*sh,(z)) AOJIHas CTYIICHD: J1aT. sémen ‘Same’; FepM. *sémon (up.-cakc. samo, ap.-
B.-HEM. S4MO0); JINT. semenys pl., nuan. BOCT.-nuT. sémen(e)s ‘Leinsamen, Leinsaat’ (1 — 3); cnas.
*séme (ap.-pycck. © rEmenn gen. sg. Uyn. 673, 1043, 1391, it & ckmenn loc.sg. Uyn. 603, ckmena acc.pl.
B 64 [MACHM 182]; cp.-6oar. & ckmene gen.sg. 3orp. [136a, ek mena nom. -acc.pl. 3orp. B516,
i Hemz dat. pl.B56a; c.-XopB. cjéme, cnoBeH. séme; ueit. simé, cnpy. semd [KSSJ 397],
HOAbLCK. Auan. Manononbck. Senfe [Kucata 60]); mp.-upn. sil ‘Same’, sann. hil ‘Same,
Nachkommenschaft’; nar. pasélis ‘Aussaat, Beisaat’; ntur. séja ‘das Séen, das besite Feld, die
Saat’; cnoseH. séja ‘das Sden’; HyneBast cryneHb: nar. sdtus ‘Gesat’, sata n.pl. ‘Saaten’; ann. had
‘Same’ u aur. guMan. sajus ‘leicht anzusden, saatenreich, fruchtbar, ergiebig, reichlich’ I Pok.
889-891; Orel 328; Fraenk. I, 774, 778-779, 756, WH 11, 522.

4. repm. *wéjanan (460-461) ‘Beary’ < *wéja- (roT. waian, fp.-B.-HeM. wden,
wadjen, ip.-pu3. waja, cp.-HUiEpN. waien, Rp.-aHril. wawan): cnas. praes.sg. 1. *wéjq,
3. *wéjetv (< *yéi-e-); inf. *wéjati (< *uéi-a-) (a.n. a).

K cmpykmype xopua: n.-¢. KopeHb *yé(i)-/*ya(i)- (B NTapUHraNMCTHUCCKOR MHTEPIPETa-
wn: *houeh(i)-/*hyuhy(i)-): nonnas cTyneHb B Ip.-MHA. vali, aBecT. valti ‘weht’; rpeu. &mot
‘weht’; op.-uHp. vayati ‘weht’; aBecr. fravaye‘n ‘verléscht’; repm. *wéja-; cna. praes.sg. 1. *wéjq,
3. *wé‘jetb (< *uei-e ); Ap.-uMp. vayiih ¢ ne'rcp aBect. vayus$ ‘Wind, Luft’; aur. vejas ‘Wind’, nTu.
véj$ ‘Wind’; BocT.-nuT. viesulas ‘BUXph’; ATUI. velsuols, viésuls, viésulis ‘Buxpp’ (< *véisulo-)
Miihl.-Endz. IV 525, 671; cnas. *vixsro ‘Buxphb’ (< *véisiiro-); Hynesast CTYNCHb: CnaB. *vbjati
‘BeATh’ (PycCcK. iMal. 8bAmb ‘(00 OrHE) HONBIXATh’, 3A8bAMb ‘3aBCATH, 3AHECTH CHCTOM, NEC-
KOM’; BO3MOXHO, YCIll. vdti ‘BesITh’), cnas. *vpjalica ‘Oypst’ (pyccK. iman. épaaunya ‘MeTedb, Oy-
paH’; cT.-cliaB. BHBUAHUA ‘Gyps’); T. vydra ‘Sturm(wind)’, npycck. wydra ‘Wind’ (cp. ap.-nriu.
*yédra |B Texcre: whedra) Ev. ‘Sturm’) Il Pok. 81-84; Feist 541-542; dacmep 1, 306, 310, 324;
Fraenk. II, 1237-1238, 1243-1244.

5. repM. *spaja- ‘ypnasarbes’ [fp.-aHri. spowan ‘Erfolg haben, gedeihen, gliicken’,
[p.-B.-HEM. spuoen, spuon sw.V. ‘vonstatten gehen, gelingen’, aTa rmaronbhasi OCHOBa
onymeHa B Cnosape, BonpekH yTBepxaeHuto (b) aBropal: nriu. spét, praes.sg. 1. spéju

‘vermogen, konnen’ (naBHas MHTOHALMA yKa3bIBaeT Ha HC“OI[BPI)KH)’I-O a.m.); cnas.
praes.sg. 1. *spé]Q 3. *spéjet (< *spéje-); inf. *spétt (< *spé-tei-) ‘nocneBaTb’
(a.n. a) Il Beitr. 11, 61 ff.

K cmpyxkmype kopra: W.-e. KOpeHb *spé(i)-{*spa(i)- (B TApHHTATHCTHYCCKOH mm,pnpem-
wan: *spehy(i)-/*sphy(i)-); MONHas CTyneHb: Jip.-MHA. sphayate ‘wird feist, nimmt zu’; repm.
*spédjaz adj. (ror. spediza comp. ‘spéterer’; cp.-HUACPA. spade, Np.-B.-HCM. spdti ‘spit’); HyneBas
CTYyIIEHb: \p.-uHAl. sphird- ‘feist’; repm. *sparaz (362) (np.-ucn. sparr ‘sparsam, karg’; jp.-aHrm.
speer ‘sparsam’; fp.-B.-HeM. spar ‘sparsam, knapp’; cnaB. *spors (pycck. cndpwiil; c.-XOpB. spor
‘lang dauernd’; uemns. spory ‘ergiebig, ausgiebig; sparsam, spirlich’) Il Pok. 983-984; Holthausen
AEEW 307-308, 312; Mayrhofer III, 541-542; Mayrhofer EWA 1I, 776-777.

6. repM. *bojanan (51) (mp.-aura. bdian ‘to boast’): cnaB. praes.sg. 1. *bdjq,
3. *bdjetv (pycck. gnan. praes.sg. 1. 6diwo, 2. G6dewn, yxp. praes.sg. 1. 6diwo, 2. Gdew;
6onr. praes.sg. 1. 6da, 2. 6dew, c.-xopB. praes.sg. 1. 6djém, cr.-xops. XVII B. [I0. Kpu-
xaHny] praes.sg. 1. Bijem, Hagijem, Zeijem Tp. 199; cioBen. [Bansseu] bajem Rad 67: 70,



358 B.A. Ovibo

3aKOHOMEPHbIiT nepexofl pedrexca akyra B “HOBbH LupKymdexc”; [SSKI] bajati,
praes.sg. 1. bajam; bdjiti, praes.sg. 1. bdjim — mopdonornyecku nepectpoeHHsie ¢op-
MBI, HO coXpaHsiomue pedreKch! CTaporo akLEHTHOrO THNA; OIHMGOYHO yKa3aHHe
Plet. oTHOCHTENBHO aKUEeHTOBKH (opM npeseHca: bdjati, -jam, -jem) || Ip160 2000:
292; dacmep I, 140.

K cmpyxmype kopha: u.-e. KopeHb *bha-/*bha- (B napHHralnucTHYeCKO! HHTEPIPETALMA:
*bheh,-/*bhhy-): IONHAA CTYNEHB: Ap.-AHA, sa-bhd f. ‘Versammlung® (‘colloquium’ Edgerton KZ.
46, 173f1.); rpeu. enpi, fop. @apl ‘sage’, @1un f., gop. dpé ‘Kunde, Ruf, Offenbarung’; nar.
for < *fa-id(r), fatus sum, fari ‘spreche’, fama f. ‘Gerede, Geriicht, Uberlieferung’; o-cTynens:
rpeu. Qwvii ‘Stimme’; HyneBas crymenn: rped. @t f. ‘Geriicht’, @dicig ‘Sprache, Rede,
Bechauptung, Anzeige’; apMsH. bay, gen.sg. bayi ‘Wort, Ausdruck’ < *bha-ti-s; *bha-to-s B nar.
Jdteor ‘Offentlich erkldren, zugeben’; no3uums pacceyeHnst KOPHS -n-MHGHKCOM (TECT AEBATOTO
KJacca): ip.-uHJ. bhdnati ‘spricht, tént’, TemaTH3auus OCHOBBI 9 Kiacca *bhandti < *bhe-ne-a- (B
JIapHHTATHCTHYECKOM HHTEpNpeTaluh: < *bhe-ne-h,-); OXMAaHAe B ITOM cllyyae B KOpHe ped-
JIEKCa H.-€. -2- CBA3aHO C HEMOC/IENOBATENLHOCTLIO B IPHHATHN aHanu3a ie Cocciopa |l Frisk II,
1009-1010, 1058-1059; WH 1, 437-438, 450-451, 462-463, 525-526; Mayrhofer II, 469-470;
Mayrhofer III, 433-434; Mayrhofer EWA II, 244, 701; Pok. 105-106.

7. repM. *knéanan (218) ‘3HaTB’; 5 pEKOHCTPYHPOBan Obl TEPM. *knéja- ‘3HaTh’
(ap.-ucn. knd ‘kann’; gp.-aHri. cndwan ‘wissen, erkennen’, ip.-B.-HEM. kndjan ‘ken-
nen’): cnas. praes.sg.l. *zndjq, 3. *zndjetv (< *gno-ie-); inf. *zndti (< *gno-tei-) (a.n. a);
npu praes.sg. 1. *-zndjq, 3. *-znajétv (< *gno-ie-); inf. *znajati (< *gno-j-a-) (a.nm. c)
(RBOMCTBEHHOCTh KOPHsI NMpOCHEXuBaeTcs W Ha apyroM Matepuaie) I Holthausen
AEEW 54.

K cmpyxmype kopHa: B.-¢. KOpeHb *gné-/*§ii- (B NapUHraNnucTHYeCKON MHTEpHpETaLMu:
*@neh,-*§nh,-): nonHas cryneHb B TOX. A kiia- ‘3HaTh’, ‘kennen’; o-cTyneHb: Ap.-nepc. xfndsa- B
x¥nasahiy ‘du sollst merken’, rpey. amugasp. YV®Oxw ‘erkennen, kennenlemen’, nar. nésco
‘erkenne’; pp.-uHA. jAdtdh ‘bekannt’; rpeyu. Yvotég ‘bekannt’; nar. *gndtus (B ndta, notare n B
cognitus, agnitus; < *$notd-), HyJneBas CTYIIEHb: TaIbCK. Karov-yvarog, Epo-so-gnatus, ap.-up.
gnath ‘gewohnt, bekannt’ < *gnro-; repM. *kimpaz (ror. kunps ‘bekannt’; mp.-ucn. kunnr, kudr
‘bekannt, kundig’; gp.-anri. cid ‘kund, bekannt, offenbar, sicher; ausgezeichnet; freundlich, ver-
wandt’, ap.-pus. kith ‘kund, bekannt’, np.-cakc. kiith ‘bekannt’, np.-.-Hem. kund ‘bekannt, kund;
verwandt’), *un-kinpaz (ror. un-kunps ‘unbekannt’; np.-ucn. d-kidr ‘unbekannt’; mp.-aHrTIL
un-cud ‘unknown, uncertain, strange, terrible’, cp.-uufiepa. on-cont ‘onbekend aan, onbekend met’,
Hp.-B.-HeM. un-kund ‘unbekannt’); muT. padntas ‘bekannt’, T pazits ‘3HaKoMbIH® < *gfito-;
HyJleBasi CTyneHb ¢ MHGHKCHBIM paccedeHHeM (TecT 9 knacca): aBecT. zand-t, zangn, adr.
pé-Zani ‘unterscheidet, erkennt’; gp.-upiu. -gninim; nnr. Zindti, praes. 1.sg. finai ‘kennen, wissen’ <
< *gfi-ne-a- Il Pok. 376-378.

8. repM. *rijanan (309) (np.-nca. ryja schw. V. ‘to pluck the wool off sheep’,
‘Wolle abpfliicken’) ~ cnaB. praes. 1.sg. *rffjq, 3.sg. *rijeto [pycck. guan. praes. 3.sg.
pdiium ‘Hacbinaer’ (CEIUrepo-TOPXKOKCKHE roBopbl, CesmkapoBcKuit p-H, A. yo6-
poBkuy, 3anuck C.JI. Hukonaesa, auanekT, COXpaHSIOWMI a.1. ¢ riarona *vyjetv); cp.-
6onr. BoCT. praes. 3.sg. v'l.'gr'ilf'rm Tc.Kunp. 856, #3 kierea Hop.nc. 15569 (TexcThl, OT-
HOCSIIIMECH K [UANIEKTaM, B KOTOPBIX COXPAHAETCH Pa3/HyHe aKUEHTHLIX THIOB B
r71arosax ¢ KOpHSIMH Ha -i-), 6oJr. gua. 6aHaT pilia (ceBepo-BOCTOUHBIH Gonrapckuit
roBOp, HE BXOASALIMI B 30HY HEHTpATH3aLMH aKLICHTHBIX TPOTHBONOCTABNEHH Y ria-
TOJNIOB C KODHSAMM Ha -i- M COXpaHsIOWMHA a.n. ¢ rjarona *vyjetv), Gonr. puai.
(Wysoka) rja, rais, (Suche) rijam, (Opewnnk, ¢ppakuiickue nepeceneHupl) piiiv, pi-
ew (26) (roro-BocToyHble GoNTapcKHe rOBOPbI, HE BXOASLIME B 30HY HEHTpann3aunu
aKLEHTHBIX MPOTHMBONOCTABIEHUH Yy TIarojioB C KOPHSAMH Ha -i-); CIOBEH. rijem
(Plet., Valj. Rad 67: 78 u ap. ucrounukn)] ll Op160 2000, 278; Dybo BSA p. 321-322;
Pok. 868.
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K cmpykmype xopha: u.-e. KOpeRb *ray-/*rau- (B JapHHraJHCTHYCCKON WHTEPNPETALMH:
*rehyy-/*rh,u-): NONHAsA CTYNCHb B FETEPOCHIINIaGUIECKON NO3NLMH B JIUT. rova ‘nach einer Uber-
schwemmung auf einer Wiese zuriickgelassenes Geschiebe’ = arm. rdva Lin., Selg., Wandsen,
Dond., Kandau, Kurs., Arrasch, Ruj. *Riickstand nach Uberschwemmung auf Wiesen’ = ‘stink-
endes, eisenhaltiges Wasser, eine solches Wasser enthaltende sumpfige Stelle’; HyneBas cryneHb B
TayTOCH/1aGH4ECKO# MO3UIMH B NAT. rifa f. ‘BLIpbITOE’, riitrum n. ‘3acTyn, nonara’, B COBpe-
MEHHBIX POMaHCKHUX SI3bIKaX OTPAXXacTCs TONBLKO KPaTKOCTHBIN BapHaHT, cM. Meyer-Liibke 618;
HyJleBasi CTyNEHb B FETEPOCHINAGMYECKOM NO3NLMK: ClIaB. *réve, gen.sg. *rova > *rova < *rayo-
(pycck. muan. pos, gen.sg. pdea, yKp. ranuuk. caH. YepH. rw, gen. rovd, réva, pl. rovy, nokyr.
Mewu. r'iw, gen. rovd, pl. rov$ — a.n. d; nogonbek. pis, gen.sg. posd; c.-XOpB. JIMTEP. pds, gen.sg.
pdea — a.u. d wnn ¢, puan. 10. Bapaus rév, gen. *rova 382, 451, instr. *rovom, pl. *rovovi 382 —
a.an b; a.n. b u d, cm. OCA Cnosaps I, 267-269); nur. rdvas ‘Straengraben’ I Pok. 868—869.

9. repm. *maojanan (274) (cp.-H.-HeM. méien ‘ObITb B TATOCTb, MY4HTDb, Pa3fipa-
XaThb’, Cp.-HAREPIL. moeyen, moyen ‘OTArOWATh, ObITh B TATOCTh, MyYHTh, IPUYHHATD
Gone’, fp.-B.-HEM. muoien, muoen ‘Mithe machen, bemiihen, beunruhigen, bedréngen’):
cnaB. *mdjati, praes.sg. 1. *mdjq, 3. *mdjetv ‘yTOMNATH, AOCTABIATH CTPaJiAHHS, OTH-
romarhb’ [pycck. mpocropeuH. u guan. (Hanb) mdamb ‘MOPHTH, MyUHTb, H3HYDSTD,
YTOMIIST; HCTS3aTh, TOMHTb, HCTOMISITL', MAAMbCA ‘3AaHMMATBLCH YTOMHUTELHOH,
U3HYPHTENBHONU PabOTOM; MYYHTHCS, HCIILITHIBATL TOCKY, TOMJEHUe, 6oib’; Godr.
MmdAa ‘MEJNIATD, 3aJiepXKABaTh, OTBIEKATh OT 3aHATHH , MdA ce ‘TEpATb BpeMs; Kpy-
XHATHCS; MAsTHCA"; C.-XOPB. Mdjamu, praes. 1.sg. mdjém ‘BLIMATHIBATb, My4HATh, 3af€p-
XHUBaTh’, Mdjamu ce ‘MasATbCs, MyYHThCS, 3a€pXUBaThCA’].

K cmpyxkmype xopha: n.-e. KOpeHb *md-/*ma- (B TapHHraIMCTHYECKOH MHTEpNpETALMu:
*mehy-/*mh,- wu *mehs-/*mh,): nonHas crynexs B rped. PMAOG ‘Anstrengung, Miihe’, pdAuvg
adj. ‘ermattet, erschopft’; nar. moles f. ‘Masse; Last, Schwere; Miihe’; nyneBas cryneb: rpey. &-
potog adj. ‘unermiidlich’, romep. &uotov adv. ‘unaufhorlich, unermiidlich’. Il TIogpoGubi aHa-
JIH3 KOPHA M €ro HOCTPaTHYECKMX COOTBeTCTBHA jaH MHo#t B B.M. Haauu-Ceumbts. Onbit
CpaBHEHHs] HOCTPaTHYECKHX 13bIKOB. M., 1984, c. 48-52; cM. Takxke: Pok. 746; Orel 274; WH 11,
101-102; Frisk I, 95, 11, 250, 282, 283.

10. repM. *fitanan (121); st pekOHCTpYHpOBan Obl iBE I1aroJbHbIX OCHOBBI: TEPM.
*fauje- ~ *filje- < *pouaja- ~ *piija- (np.-ucn. feyja ‘verfaulen lassen’ ~ np.-uci. part.
fiiinn ‘verfault, rott’, cp. Takxe mp.-uch. fiina ‘faulen’) ~ nTu. pit, praes. 1.sg. pastu,
praet. 1.sg. puvu mtr ‘faulen, modern’ (nnaBHasi ”HTOHAUMSA YKa3bIBAeT Ha HEMOABHX-
Hle a.m.); JuT. putz praes. 1.sg. pivit (T.e. pyvid), pinit u pistu, praet. 1.sg. puvaii

‘THATD; TIETh, pa3naraTbes’.

K cmpykmype xopHs: u.-e. KOpeHb *peua-f*pii- (B NapHHTAIHCTHYIECKO#H MHTEPNpETAlMH:
*peuh,/*puh,-): NONHas CTYNEHs B aBecT. paviti- f. ‘Féulnis, Verwesung’ (Bartholomae 849) 1 B nuT.
pidulas ‘verfaultes, morsches Holz’, pl. piaulai ‘Ségespine’; nrw. prails ‘moderndes, vermodertes
Stiick Holz’ (3nauenne nuT. pl. yKa3blBaeT Ha KOHTAMHUHAIMIO C KOPHEM *pjdy- ‘TOJNOYb, Pe3aTh,
mwats’ [Pok. 827: *péu-], nrn. prails w3 *plails B pesynvrare nuocummmuuu) 0-CTYTIEHD:
Ap--uci. feyja ‘verfaulen lassen’ < *pousjo-; Hynesas CTYNEHb: AD.-MH. pliyati ‘wird faul, stinkt’,
pityah m., -am n. ‘Eiterung, AusfluB, Eiter’, piitik ‘faul, stinkend’; aBecr. piiti f. ‘Fulnis, Verwesung’
(Bartholomae 909); rpeu. TO0m ‘mache faulen’; nar. piited, pitésco ‘faule’; HyneBas CTyneHb B re-
Tepocknabuyeckoll NO3MIKM: rpey. Tov, wog n. ‘Eiter’ < *mifo-; nur. pivis ‘faulbar, ver-
westlich’, pivenos pl. ‘nepernoit, rymyc’ Il Pok. 848-849; Mayrhofer II, 322, 321; Orel 121;

11.? rep. *bejanan (44) (gp.-B.-HeM. bden ‘to warm (with a compress)’: cnas.
*gréti ‘to warm’, praes.sg. 1. *gréjq, 3. *gréjets | Kluge-Seebold 73.

K cmpyxmype kopus: u.-e. KopeHb *glhr-é-/*gihr-a- (B napunranucmqecxoﬁ MHTEpNpE-
Taunu: *gihr-eh\-/*gthr-h)-): nonHas cTyneHn B cnas. *gréjeti ‘to warm’, praes.sg. 1. *gréje,
3. *gréjets || Pok. 493495,
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Jomonuuts MaTepnan HeGONbIIAM CIHCKOM COOTBETCTBYIOIIUX MMEH MPEfoC-
TaBISAKD CaMOMy YATATENIO (JIeKCceMHas TpynnupoBka MaTepuana B Cnosape
B.3. Opna no3Bonsier cenaTh 3T0 JOCTATOYHO GBICTPO).

W3 craTeit, OTHOCAIIHMXCSH K KATErOpHA (a), HE MONMaBILMX B CIOBAph (MOYEMY-TO
OKa3aBLUAXCS BbIMYIEHHBIMH), X04y OOpaTHTh BHUHMAHME Ha CIENYIOWYIO TPYymmy:
Ap.-ucn. kafl, ap.-cakc. cdfl, ap.-anran. céafl ‘mexa, ckyna’. 3Ta rpynna ¥ NpUMbIKaio-
[iFe K Helt OCHOBbI OGHAapY>XHMBAIOT HHTEPECHBIE COOTBETCTBHS B OAITO-CaBIHCKOM
H B HPAHCKOM:

Cnas. z8bry ‘xabpb1; yemoctn’ < *Zjabr- (pycck. nuai. 3é6pubt ‘xabpel y poib;
YemOCTH y 4YenoBeka (0coOGeHHO HuXHss yentocts); ckyasi’ CPHI Bem. 11:
241-242) : nur. Yiobrys, Zidbris — sup pei6bl; Pok. 382 npepnaraet pax: ap.-uci. kafl,
Ap.-caKkc. cafl, ap.-aHra. céafl ‘meka, cKyna’4, KOTOpbli OH MPOM3BOJMT H3 IEpM.
*kéf(a)la- co CTyneHbIO yATMHEHHS; OTMEUEHBI TaKXe (POPMBI C OTIacoBKOM -é-: Cp.-
B.-HeM. kivel, kiver ‘Kiefer’; 3aBepiiieHHe OCHOBBI -r Ha POHE APYTHX H.-€. COOTBETCT-
BHIf TIpeiCTaBIsIeTCA NEPBUYHBIM; aBECTHICKHI NIPH 3TOM OGHApYXXHBAET CIE[bI re-
TEPOKIIM3bL: aBeCT. zafare, zafan- ‘Mund, Rachen’. B ciiyyae NpuHSTHS 3TOM ITHMO-
noruwu, cnas. ¥dbra, pl. #dbry ‘xabpbl’ ClIEfyeT paccMaTpUBaTh Kak < *Zjobr-, rae ye-
penoBaHue *6 ~ *G oObACHAETCA No3uuyel nepen b (aCCUMUNIALMS UIH THCCHMAIS-
uus)S | Miklosich 405; ®acmep 11, 91, 31-32; Holthausen AEW 44; Falk-Torp I, 518;
Pok. 382; Bartholomae 1657; Beusenucr, 34.

Euie pa3 noBTOpIO, YTO CAENaHHbIE 3aMEYaHusl HUCKOJILKO HE yMAJISIOT AOCTO-
HHCTB peleH3HpYEMOro cioBaps, NyOinKanus KOTOPOTO MO3BOJISET HAKOHEL efH-
HBIM B3MIAA0M 0603peTh COBPEMEHHOE COCTOSTHHE FepMaHCKOil 3THMOJIOTHH | COCTa-
BHTb NOJIHOE MPEACTABIIEHAE O €€ CHIbHBIX B CNabblX CTOPOHAX.
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NOJBCKOM M 6OJIrapCKOM si3bIKaX, YCTPAHEHb! JIHILb ONEYaTKH, HaNUCaHUe MPUMEPOB
NPUBENIEHO B COOTBETCTBHE C OpuruHanoM. COOpHHK MOCBSILEH BOMPOCAM CIIaBsiH-



